
Zmluva na poskytnutie služby  
č.p.: KRP-EO-M-64-003/2011 

o dodávke tovarov a služieb v zmysle § 536 a nasl. zák. č. 513/91 Z. z. a súlade so 

zákonom č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstaraní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Objednávateľ 

Názov   : Krajské riaditeľstvo Policajného zboru v Bratislave 

Sídlo   : Špitálska 14, 812 28  Bratislava 

Zastúpený  : plk. JUDr. Csaba Faragó – riaditeľ KR PZ v Bratislave 

IČO   : 00735795 

IČ DPH  : SK2020972195 

Bankové spojenie : Štátna pokladnica 

Číslo účtu  : 7000172680/8180 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

 

Poskytovateľ 

Názov    : FUJIFILM Europe GmbH. 

Sídlo    : Rybničná 40, 831 06  Bratislava  

Zastúpený   : Ing. Milan Mráz  

IČO    : 45497095 

IČ DPH  : SK4020281419 

Bankové spojenie  : UniCredit Bank Slovakia, a.s. 

Číslo účtu   : 1095288004/1111 

Zapísaný v  : v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I 

Oddiel  : Po 

Vložka číslo  : 1838/B 

(ďalej len „poskytovateľ“) 

 

 

 

Článok II. 

Predmet plnenia 

 

1. Predmetom tejto zmluvy na poskytnutie služby (ďalej len „zmluva“) je poskytovať 

objednávateľovi mimozáručné servisné služby, dodávať tovar na poskytnutie služby 

a poskytovať ďalšie úkony pre zaistenie a podporu schopnosti prevádzky zariadení výrobcu 

FUJI PHOTO FILM a to: 

- Digitálny miniláb Fuji Frontier 330 

- FP 232B 

- Počítač DIC 

- Monitor 2x 

- Scaner HP a ďalšie príslušenstvo 

Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť za túto činnosť poskytovateľovi cenu podľa ďalších 

ustanovení tejto zmluvy.  
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2. Výkony pre zaistenie schopnosti prevádzky zahŕňajú: 

a) poskytovanie konzultácií, návrhy riešení technologických problémov, 

b) vykonávanie pravidelných servisných prehliadok a potrebných opráv 

zariadení podľa čl. II tejto zmluvy, jeden krát mesačne, 

c) upozorňovať na nedostatky objednávateľa pri bežnej údržbe stroja, 

d) dodávku tovaru nutného pre prevádzkyschopnosť zariadení,   

e) vyvolávať a vyhodnocovať testovacie kliny.   

 

 

 

Článok III. 

Doba platnosti zmluvy 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na dobu do 30. 04. 2014 od zverejnenia 

tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv, pri neprekročení ceny obsahu plnenia  29 999,- € 

bez DPH, slovom: dvadsaťdeväť tisíc deväťsto deväťdesiat deväť EURO. 

 

 

 

Článok IV. 

Cena 

 

1. Cena predmetu zmluvy (ďalej len „cena“) bola určená dohodou v zmysle zákona č. 

18/96 Z. z. o cenách a jeho vykonávacej vyhlášky č. 87/96 v znení neskorších zmien a 

doplnení. 

 

2. Cena predmetu zmluvy je 199,- € mesačne bez DPH mimo náhradných dielov 

a spotrebného materiálu. V tejto cene je zahrnutá aj cena dopravy technika poskytovateľa na 

miesto vykonania úkonov pre zaistenie schopnosti prevádzky objednávateľa. 

 

3. Náhradné diely a spotrebný materiál je účtovaný podľa platného cenníka 

poskytovateľa s 10 % zľavou. Servisné práce mimo špecifikácie tejto zmluvy sú účtované 

podľa platného cenníka poskytovateľa.  

 

4. Cena predmetu zmluvy predstavuje cenu v € (vrátane obalu, dopravy, DPH a iné) 

a tvorí ju súčet cien za jednotlivé služby a tovary s tým, že celková cena bez DPH neprekročí  

sumu  29 999,- €. V prípade, že by súčet cien za jednotlivé služby a tovary mal prekročiť túto 

sumu, zmluva stráca platnosť bez ohľadu na to, či doba, na ktorú bola zmluva uzavretá, ešte 

neuplynula. 

 

5. Cenu predmetu zmluvy je možné meniť len pri zmene colných a daňových 

predpisov, pri zmene DPH a pri zmene cien vstupov ovplyvňujúcich cenu za podmienky, že 

táto zmena bola všeobecne vyhlásená príslušným štátnym orgánom a v zmysle zákona č. 

18/1996 Z.z. a jeho vykonávacej vyhlášky. Cenu bude možné zmeniť v zmysle uvedených 

podmienok výlučne formou písomného dodatku ku zmluve, pričom tento dodatok musí 

obsahovať odkaz na príslušný predpis alebo opatrenie, na základe ktorého došlo ku zmene 

ceny predmetu zmluvy. 

 

6. Ceny za poskytnutie služby budú na základe písomných dielčích objednávok 

poskytovateľovi realizované úhradou faktúr bezhotovostným spôsobom. 
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7. Cena za predmet zmluvy, náhradné diely a spotrebný materiál sa považuje za 

uhradený dňom odpísania peňažných prostriedkov z účtu objednávateľa. 

 

 

Článok V. 

Termíny plnenia a podmienky poskytnutia servisu  

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje zaistiť servis periodicky jeden krát mesačne a ďalej podľa 

potreby, t.j. ak je po prvej návšteve zistená porucha vyžadujúca si opätovný servisný zásah 

pre zachovanie schopnosti prevádzky zariadenia podľa čl. II tejto zmluvy alebo ak sa napriek 

periodickej servisnej prehliadke vyskytne porucha, ktorá zapríčiní neschopnosť prevádzky 

zariadenia podľa čl. II tejto zmluvy.    

 

2. Objednávateľ spolu určuje dobu servisu so servisným technikom poskytovateľa. 

Servisný technik má právo dobu servisu zmeniť podľa aktuálnych okolností a je povinný 

o tom objednávateľa bezodkladne informovať. 

 

3. Po ukončení servisných prác sú zmluvné strany povinné podpísať servisný list 

o vykonaní a prebratí servisného výkonu s vyznačením prevedených úkonov, použitých 

náhradných dieloch a s prípadnými ďalšími materiálnymi plneniami. Servisný list je 

podkladom k úhrade faktúry. 

 

4. Objednávateľ si vyhradzuje právo upresniť v objednávke termín začatia plnenia tak, 

aby sa z dôvodu regulácie čerpania rozpočtových prostriedkov nedostal do omeškania s  

úhradou faktúry. Poskytovateľ podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že toto právo 

objednávateľa akceptuje. 

 

 

Článok VI. 

Miesto plnenia 

 

Poskytovateľ vykoná servisné služby na predmete zmluvy na adrese: 

 

KR PZ v Bratislave  

Špitálska 14 

3. poschodie 

812 28 Bratislava  

 

Článok VII. 

Platobné a fakturačné podmienky 

 

1. Právo fakturovať dohodnutú cenu predmetu zmluvy podľa článku IV. vzniká 

poskytovateľovi dňom vykonania servisnej služby podľa článku V. tejto zmluvy. 

 

2. Obálka, v ktorej je faktúra odosielaná, musí byť označená „Faktúra“. Faktúru je 

potrebné zasielať „Doporučene“. U faktúry odosielanej ako obyčajná poštová zásielka 

nemožno vymáhať penále z oneskorenia preplatenia faktúry. 
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3. Zmluvné strany sa dohodli, že splatnosť faktúry je 14 dní. Faktúra má náležitosti 

daňového dokladu. Splatnosť faktúry sa počíta odo dňa doručenia faktúry na adresu 

objednávateľa. Faktúra bude preplácaná výhradne prevodným príkazom. 

 

4. Faktúra zasielaná poskytovateľom na preplatenie musí obsahovať všetky stanovené 

náležitosti. Poskytovateľ zašle faktúru na preplatenie vo dvoch kópiách a potvrdeným 

servisným listom. 

 

 

 

Článok VIII. 

Záručná doba a zodpovednosť za vady 

 

1. Objednávateľ si vyhradzuje právo prebrať predmet zmluvy v štandardnej kvalite pri 

dodržaní technologických a hygienických postupoch, stanovených príslušnými predpismi 

a technickými normami. 

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať každý mesiac servisné práce v takom rozsahu, 

aby bola zabezpečená riadna funkčnosť zariadení podľa čl. II tejto zmluvy. V prípade, že 

napriek dodaným servisným službám dôjde k neschopnosti prevádzky týchto zariadení, 

poskytovateľ sa zaväzuje zadarmo a prednostne (do 24 hodín) vykonať nový servis 

a náhradné diely potrebné na znovu uvedenie do prevádzky poskytne objednávateľovi s 30 % 

zľavou, toto platí s výnimkou podľa čl. VIII., bod 4. tejto zmluvy.  

 

3. Záručná doba začína plynúť odo dňa prevzatia služby objednávateľom a bola 

dohodnutá na dobu troch mesiacov v prípade poskytnutých služieb a dvadsať štyri mesiacov 

na dodané náhradné diely, resp. podľa záruky poskytovanej výrobcom náhradného dielu.  

 

 4. Záruka sa nevzťahuje na vady vzniknuté nesprávnym alebo nevhodným 

zaobchádzaním so zariadením, mechanickým pôsobením, zanedbaním bežnej údržby, 

nedodržaním odporúčaní technika poskytovateľa, použitím iných náhradných dielov 

a spotrebného materiálu ako dodaných poskytovateľom alebo pôsobením vyššej moci. 

 

5. Objednávateľ má právo na bezvadné plnenie. 

 

6. Ak realizovaná služba pri preberaní vykazuje zjavné vady, objednávateľ ju 

neprevezme, reklamuje ju a súčasne si vyhradzuje právo na bezplatné odstránenie zistených 

závad v termínoch dohodnutých v zázname o odovzdaní a prevzatí, resp. v prípade 

náhradných dielov v servisných listoch. 

 

7. Objednávateľ si vyhradzuje právo uplatniť podmienky reklamácie i po prevzatí, a to 

najneskôr do troch dní odo dňa dodatočného zistenia závad. Zároveň je povinný túto 

skutočnosť oznámiť písomne poskytovateľovi v termíne najneskôr do štyroch dní od 

dodatočného zistenia závad a uplatniť si tak dodatočnú reklamáciu.  
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Článok IX. 

Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

 

S ohľadom na skutočnosť, že predmet zmluvy bude dodávaný postupne na základe dielčích 

objednávok objednávajúceho, zmluvným pokutám a úrokom z omeškania bude podliehať 

neplnenie si nasledovných povinností: 

 

1. V prípade omeškania poskytovateľa so splnením povinností realizácie služby 

v zmysle času plnenia zmluvy, môže objednávateľ účtovať poskytovateľovi zmluvnú pokutu 

vo výške 0,05 % z celkového množstva objednanej služby, za každý začatý deň omeškania. 

 

2. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry podľa ustanovení tejto 

zmluvy nad dohodnutú dobu splatnosti, môže poskytovateľ účtovať objednávateľovi úroky 

z omeškania vo výške 0,05 % fakturovanej sumy, za každý deň omeškania. 

 

3. V prípade omeškania poskytovateľa s odstránením zistených vád predmetu zmluvy, 

môže objednávateľ účtovať poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny 

vadného predmetu zmluvy, za každý deň z omeškania. 

 

 

Článok X. 

Skončenie platnosti zmluvy  

 

1. Platnosť zmluvy skončí uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá alebo po vyčerpaní 

finančnej čiastky na daný predmet obstarávania, tzn. dodaním predmetu zmluvy v úhrnnej 

cene uvedenej v čl. III.  tejto zmluvy. 

 

2. Platnosť zmluvy pred uplynutím doby na ktorú bola uzavretá, môže skončiť: 

 

a) Písomnou dohodou zmluvných strán, v ktorej bude určený konkrétny termín 

skončenia platnosti. 

 

b) Písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán bez uvedenia dôvodu s 

jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť dňom nasledujúcim 

po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

 

c) Jednostranným písomným odstúpením jednej zo zmluvných strán v prípade, ak 

druhá zmluvná strana podstatným spôsobom poruší zmluvnú povinnosť. Za 

podstatné porušenie sa pritom bude považovať porušenie každej zmluvnej 

povinnosti, najmä však: 

 

- nedodržanie splatnosti faktúr, 

- nedodržanie bežnej údržby zariadení podľa čl. II tejto zmluvy, 

- porušenie záväzku výhradného odberu náhradných dielov 

a spotrebného materiálu od poskytovateľa 

- opakované nevykonanie servisných prác v rozsahu určenom 

touto zmluvou, okrem prípadu, kedy objednávateľ znemožní 

servisnému technikovi poskytovateľa tieto práce vykonať.  
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Článok XII. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Ostatné právne vzťahy výslovne touto zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

 

2. Všetky zmeny, dodatky a doplnky musia byť vyjadrené písomnou formou a musia 

byť súhlasne obojstranne podpísané oboma zmluvnými stranami. Takto podpísané dodatky 

a doplnky sa stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

 

3. Objednávateľ je povinný dodržovať odporúčania, ktoré sú mu počas vykonávania 

servisných úkonov oznámené poskytovateľom. 

 

4. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 

Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o  

slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto  

zmluva vrátane všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv  

(ďalej len „register“). Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý  

vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri 

sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva a informácie označené v 

tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 odsek 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za 

dôverné informácie.  

 

5. Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri, ak sa 

zmluvné strany nedohodli na neskorší termín. Je vyhotovená v šiestich výtlačkoch, každý má 

platnosť originálu. 

 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v rozsahu tejto zmluvy je splnomocnený pre vecné 

konanie za stranu objednávateľa:  

 

kpt. Ing. Vladimír Jánoš, tel. 09610/22400  

mjr. Mgr. Dušan Vitáloš, tel. 09610/26402  

 

Pre vecné konanie je za stranu poskytovateľa:  

 

Miroslav Suský, tel. 02/33595113 

 

 

 

 

 

V Bratislave dňa      V Bratislave dňa 

 

 

 

__________________________                           ____________________________  

            za objednávateľa                   za poskytovateľa  

      plk. JUDr. Csaba Faragó                                                    Ing. Milan Mráz   

 


